Umowa
między Krajem Morawsko-Śląskim a Gminą Branice
w sprawie współpracy przy odbudowie mostu granicznego nr ewid. 05712-2 nad rzeką Opawą w lokalizacji Držkovice ‑ Dzierżkowice



Kraj Morawsko-Śląski, 28. října 2771/117, Ostrava 702 18. REGON (IČ): 70890692
Reprezentowany przez: Ing. Josefa Bělicę, Ph.D., MBA, hetmana kraju.

Gmina Branice, ul. Słowackiego 3, Branice 48-140, REGON: 531412852,
reprezentowana przez Sebastiana Bacę, wójta gminy 

Zwane dalej odpowiednio „stroną czeską“ i „stroną polską“,
a łącznie „stronami“,

kierując się chęcią zwiększenia bezpieczeństwa ruchu drogowego na polsko-czeskiej granicy państwowej, zadecydowały wspólnie o odbudowie mostu granicznego nr ewid. 05712-2 nad rzeką Opawą w lokalizacji Držkovice ‑ Dzierżkowice,

zgodnie z art. 8 ust. 2 Umowy między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Czeską o utrzymaniu drogowych mostów granicznych i wspólnych odcinków dróg na polsko-czeskiej granicy państwowej, sporządzonej w Warszawie dnia 9 marca 1998 roku,
postanowiły, co następuje:
Artykuł 1
1. Przedmiotem umowy jest odbudowa mostu granicznego nr ewid. 05712-2 nad rzeką Opawą na odcinku granicznym II między znakami granicznymi 74/1 – 74/2.
2. W tym celu zostaną wykonane następujące prace budowlane:
a) budowa nowego mostu granicznego nad rzeką Opawą, zwanego dalej „mostem granicznym”,
b) budowa nowego odcinka drogi gminnej w rejonie miejscowości Dzierżkowice, zapewniającego dojazd do mostu granicznego po stronie Rzeczypospolitej Polskiej, zwanego dalej „polską drogą dojazdową”,
c) przebudowa części drogi III/05712 w rejonie miejscowości Držkovice, zapewniającej dojazd do mostu granicznego po stronie Republiki Czeskiej, zwanej dalej „czeską drogą dojazdową”.
Artykuł 2
1. W celu realizacji projektów, o których mowa w artykule 1, strona czeska zobowiązuje się do:
1) przygotowania i realizacji budowy mostu granicznego, w szczególności poprzez:
a) opracowanie i uzgodnienie ze stroną polską koncepcji i sposobu budowy mostu granicznego,
b) opracowanie dokumentacji projektowej dostosowanej do krajowych przepisów prawnych stron, w celu uzyskania niezbędnych decyzji i pozwoleń stron,
c) uzyskanie właściwych decyzji i pozwoleń wymaganych do budowy mostu granicznego zgodnie z prawem krajowym,
d) przygotowanie i uzgodnienie ze stroną polską dokumentacji niezbędnej do przeprowadzenia międzynarodowego przetargu na wykonawcę, zwanej dalej „dokumentacją przetargową”,
e) przeprowadzenie międzynarodowego przetargu na wykonawcę,
f) zapewnienie udziału strony polskiej w pracach komisji przetargowej wybierającej wykonawcę,
g) zawarcie umowy ze zwycięzcą międzynarodowego przetargu i zapewnienie realizacji
budowy,
h) sprawowanie nadzoru autorskiego i inwestorskiego z udziałem przedstawiciela strony polskiej,
i) egzekwowanie od wykonawcy, w okresie gwarancyjnym, usunięcia ewentualnych wad i usterek związanych z budową,
2) zapewnienie przebudowy czeskiej drogi dojazdowej.

2. W celu realizacji zobowiązań, o których mowa w artykule 1, strona polska zobowiązuje się do:
1) współpracy ze stroną czeską przy przygotowaniu i realizacji budowy mostu granicznego
poprzez:
a) podjęcie odpowiednich decyzji i wydanie pozwoleń niezbędnych do budowy mostu granicznego zgodnie z ustawą nr 114/1992 Dz.U. (Ustawa o ochronie przyrody i krajobrazu) oraz z własnymi przepisami krajowymi,
b) udział przedstawicieli strony polskiej w pracach/działaniach komisji powołanej/utworzonej do przeprowadzenia międzynarodowego przetargu na wykonawcę,
c) przekazanie stronie czeskiej wyników badań, o których mowa w ust. 8, wraz z dokumentacją geodezyjną,
d) zapewnienie udziału przedstawiciela strony polskiej w kontrolach w trakcie realizacji,
2) zapewnienie budowy/rozbudowy polskiej drogi dojazdowej.

3. Most graniczny zostanie zaprojektowany, wybudowany i odebrany zgodnie z krajowymi przepisami prawnymi, normami oraz przepisami techniczno-budowlanymi obowiązującymi w obu państwach. W przypadku rozbieżności między normami i przepisami stosuje się te, które są bardziej rygorystyczne.
4. Strony uzgodniły, że koszty prac projektowych zostaną sfinansowane w proporcji 50:50.
5. Podczas projektowania i budowy mostu granicznego będą przestrzegane warunki określone przez właściwe organy gospodarki wodnej obu stron, z uwzględnieniem postanowień Umowy między Rządem Republiki Czeskiej a Rządem Rzeczypospolitej Polskiej o współpracy w zakresie gospodarki wodnej na wodach granicznych, podpisanej w Pradze dnia 20 kwietnia 2015 r., zgodnie z jej aktualnym brzmieniem, a jednocześnie w taki sposób, by budowla mostu granicznego nie powodowała pogorszenia warunków przepływu wód rzeki Opawy w przypadku wezbrań i zjawisk lodowych.
6. Dokumentacja projektowa powinna zostać omówiona i zatwierdzona przed wydaniem odpowiednich pozwoleń
1) w ramach czesko-polskiej komisji ds. wód granicznych, powołanej zgodnie z art. 4 powyższej Umowy między Rządem Republiki Czeskiej a Rządem Rzeczypospolitej Polskiej o współpracy w zakresie gospodarki wodnej na wodach granicznych, podpisanej w Pradze dnia 20 kwietnia 2015 r., oraz
2) w ramach Stałej Czesko-Polskiej Komisji Granicznej, utworzonej na podstawie artykułu 20 Umowy między Republiką Czeską a Rzecząpospolitą Polską o wspólnej granicy państwowej, sporządzonej w Pradze dnia 17 stycznia 1995 r.
7. Dokumentacja projektowa mostu granicznego zostanie sporządzona w języku czeskim i polskim.
8. Każda ze stron przeprowadzi na swoim terytorium badania geologiczne i pomiary geodezyjne. 
9. Każda ze stron zapewni na swoim terytorium niezbędne grunty pod budowę mostu granicznego.
10. Wszelkie prace związane z budową mostu granicznego będą prowadzone w sposób niezakłócający przebiegu granicy państwowej ani położenia znaków granicznych.
Artykuł 3

1. Strony dokonają odbioru robót wspólnie, za pośrednictwem swoich właściwych organów oraz przy udziale wykonawcy, zgodnie z krajowymi przepisami prawnymi obowiązującymi w obu państwach, a także z normami i przepisami techniczno-budowlanymi obowiązującymi w obu państwach, zgodnie z warunkami umowy na budowę mostu granicznego.
2. Po odbiorze końcowym wykonanych robót budowlanych właściwy organ strony czeskiej przekaże właściwemu organowi strony polskiej kopię karty mostu oraz dokumentacji budowlanej.
Artykuł 4
1. Część mostu granicznego znajdująca się na terytorium jednej ze stron stanowi jej własność, zgodnie z jej krajowymi przepisami prawnymi.
2. Utrzymanie mostu granicznego odbywa się na podstawie postanowień Umowy między Republiką Czeską a Rzecząpospolitą Polską w sprawie utrzymania drogowych granicznych obiektów mostowych i wspólnych odcinków dróg na polsko-czeskiej granicy państwowej, sporządzonej w Warszawie dnia 9 marca 1998 r.
Artykuł 5
1. Każda ze stron ponosi koszty budowy tej części mostu granicznego, łącznie z obiektami towarzyszącymi stanowiącymi jego część, które znajdują się na jej terytorium.
2. Każda ze stron ponosi koszty nabycia gruntów oraz realizacji projektów budowy dróg dojazdowych do mostu granicznego znajdujących się na jej terytorium.
3. Istniejąca i nowo opracowana dokumentacja, w szczególności dokumentacja geodezyjna i badania geologiczne niezbędne do zaprojektowania mostu granicznego, zostaną przekazane drugiej stronie umowy nieodpłatnie.
4. Wykonawca realizujący budowę mostu granicznego jest na podstawie umowy na budowę mostu granicznego zobowiązany do wystawiania stronie czeskiej oddzielnych faktur za budowę:
a) konstrukcji podporowej mostu, tj. podpór i filarów,
b) konstrukcji nośnej wraz z wyposażeniem mostu granicznego,
c) obiektów towarzyszących
na terytorium każdej ze stron.
5. Strona polska przekaże stronie czeskiej swój udział w zaliczkach na budowę mostu granicznego, które będą wypłacane wykonawcy zgodnie z postępem prac budowlanych.
6. Strona czeska będzie informować stronę polską, z dwumiesięcznym wyprzedzeniem, o przewidywanej wysokości środków finansowych potrzebnych na płatności oraz o stanie rozliczeń, w formie zestawień zawierających kwoty i daty płatności.
7. Ostateczne rozliczenie kosztów budowy mostu granicznego między stronami nastąpi w terminie 30 dni od ostatecznego odbioru inwestycji.
8. Strona polska otrzyma oryginały umów na budowę mostu granicznego oraz kopie dokumentów rozliczeniowych z oryginalnymi podpisami.
Artykuł 6
1. W celu realizacji niniejszej umowy strony niezwłocznie po jej podpisaniu powołają polsko-czeską komisję mieszaną (zwaną dalej „Komisją Mieszaną”), w skład której wejdzie delegacja polska i czeska. Strony będą się wzajemnie informować o wyznaczeniu przewodniczących delegacji.
2. Każdy przewodniczący delegacji może, po uzgodnieniu z przewodniczącym delegacji drugiej strony, zwołać posiedzenie Komisji Mieszanej. Takie posiedzenie musi odbyć się w terminie jednego miesiąca od otrzymania wniosku o jego zwołanie. Posiedzenia Komisji Mieszanej będą odbywały się naprzemiennie w obu państwach.
Zadaniem Komisji Mieszanej jest wyjaśnianie zasadniczych kwestii dotyczących inwestycji oraz rozwiązywanie problemów związanych z realizacją niniejszej umowy, a także przedstawianie opinii i zaleceń (wniosków) właściwym organom stron, w szczególności w zakresie:
a) budowy i wymiarów mostu granicznego,
b) określenia zakresu wspólnych prac,
c) dostosowania prawa krajowego każdej ze stron, w tym wymagań dotyczących uzyskania opinii, pozwoleń i uprawnień oraz konieczności opracowania odpowiedniej dokumentacji projektowej,
d) weryfikacji projektu konstrukcyjnego mostu granicznego,
e) płatności i warunków płatności,
f) warunków odbioru obiektu mostu granicznego,
g) przekazania i uruchomienia obiektu mostu granicznego,
h) terminów realizacji budowy,
i) interpretacji niniejszej umowy lub jej stosowania w przypadku rozbieżności.
3. Delegacje uczestniczące w Komisji Mieszanej będą zobowiązane do wzajemnej pomocy przy przygotowaniu materiałów niezbędnych do podejmowania decyzji przez Komisję Mieszaną.
4. Każda ze stron może zaprosić na posiedzenia Komisji Mieszanej ekspertów.
5. Komisja Mieszana podejmuje decyzje na podstawie wzajemnego porozumienia przewodniczących obu delegacji.
6. Przed pierwszym posiedzeniem Komisji Mieszanej strony wyznaczą pełnomocników uprawnionych do rozwiązywania wszystkich kwestii związanych z działalnością komisji mieszanej dotyczącą budowy mostu granicznego, w tym do prowadzenia wspólnych pomiarów prac, kontroli jakości i kontroli rozliczeń. Szczegółowy zakres uprawnień ww. pełnomocników zostanie określony podczas pierwszego posiedzenia Komisji Mieszanej.
Artykuł 7
1. Niniejsza umowa może zostać zmieniona, uzupełniona lub rozwiązana za wzajemnym porozumieniem stron. Zmiany, uzupełnienia lub rozwiązanie umowy wymagają formy pisemnej.
2. Umowa wchodzi w życie z dniem podpisania przez ostatnią ze stron.
3. Umowa została sporządzona w czterech egzemplarzach, z których dwa w języku czeskim i dwa w języku polskim, przy czym oba brzmienia mają jednakową moc prawną. Każda ze stron otrzymuje jeden oryginał w języku czeskim i jeden oryginał w języku polskim.
4. O zawarciu umowy zadecydowała w imieniu Kraju Morawsko-Śląskiego Rada Regionu Kraju na posiedzeniu w dniu [____] uchwałą nr [____].
5. O zawarciu umowy zadecydował wójt gminy / zadecydowała rada gminy na swoim posiedzeniu w dniu [____] uchwałą nr [____].
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	w imieniu Kraju Morawsko-Śląskiego
	
	w imieniu Gminy Branice

	Ing. Josef Bělica, Ph.D., MBA
hetman kraju
	
	Sebastian Baca
wójt gminy

	


Niniejszą umowę w przypadku nieobecności hetmana kraju jest uprawniony do podpisania jego zastępca, zgodnie z kolejnością określoną określonej Uchwałą Rady Regionu nr 1/11 z dnia 21 października 2024 r.



